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                                         Life, Information, Fun, Times 

‘Rain’ In the languages of our teachers. 

1. Glaw – ウェールズ語  

2. Lluvia – スペイン語 

3. Ploaie – ルーマニア語 

4. Eső – ハンガリー語 

5. Yagmur – トルコ語 

6. Chuva – ポルトガル語 

7. Tamtir – アラビア語 

8. Pluie – フランス語 

 今年のウィンブルドン・テニ

ス選手権は、例年通り 6月に

開催され、135 回目となる

名誉ある大会です。この大会

はその月の 27日に始まり、

史上初めて日曜の中日がない

大会となり、世界中のテニス

ファンがこの大会を待ちわび

ています。 

子どもの日」は、1925 年に

ジュネーブで開催された「児

童福祉世界会議」で初めて宣

言されました。国によって異

なりますが、その起源は

1857 年にマサチューセッツ

のユニバーサル教会の牧師

が、6 月の第 2 日曜日に子ど

もたちに捧げる特別な礼拝を

行ったことに遡ります。 

6 月 14 日の「国際献血デ

ー」は、命を救う「血の贈り

物」への関心を高めることを

目的としています。この日

は、ABO 式血液型の発見で

ノーベル賞を受賞したオース

トリアの科学者、カール・ラ

ントシュタイナー氏の誕生日

にあたります。 

 

 

 

 

 

 

 

スウェーデンは6月 6日、アメリカは6月 14日、 

デンマークは6月 15日に国旗を祝います。 

アングロサクソン人は 6月を「セラ・モナス」と 

呼んだが、それは「乾燥した月」という意味です。 

 

6 月 5日は世界環境デーです。私たちの地球を祝福し、 

地球が直面している環境危機について認識を高める日 

です。 

 
ジューン・バグとは、アメリカで 5月から6月にかけて 

発生する昆虫の一種で、幼虫から成虫になるのに必要な 

期間である。 
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London 

Vancouver 

Nemi Strawberry Festival ,  Nemi, Italy 
「いちご祭り」 ネーミ/イタリア 

 

`Rain` Idioms 
“It`s raining cats and dogs!” 

 

大雨を表すときに使われる 

表現。 

 

`Rain or shine` 

天候に関係なく何かが 

行われるという考えに 

基づいて、この表現は 

本質的に「何があっても」 

という意味です。 

 

`To rain on (someone`s) 

parade`  

誰かの楽しみを台無しに 

する、計画を台無しにする、 

何かを言ったりやったりして 

その興奮を冷ますという意味 

です。 

 

 

`Saving (something) 

for rainy days`   

お金や資源など、本当に 

必要になるまで何かを蓄えて 

おく、または取っておくこと。 

 

`When it rains it pours` 

良いこと、悪いことが 

起こると、その後には、 

さらに良いこと、悪いことが 

次々と起こる可能性が 

あります。 

 

この奇妙な伝統は、1620 年代か

らカトリックの祭礼として行わ

れてきました。赤ん坊は産着を

着て地面に寝かされ、悪魔に扮

した大人の男たちがその上を飛

び越えます。この風習は、赤ん

坊があらゆる悪事から清められ

ると考えられています。 

 

 

El Colacho - Baby Jumping Festival 
「エル・コラチョ」(赤ちゃんの上を飛び越えるお祭り) 

Castillo de Murcia, Spain  
カストリージョ・デ・ムルシア/スペイン 

 

Meadows in the Mountains Festival, Rhodope, Bulgari 
ロドピ山脈/ブルガリア 

 

 

Mondial de la Biere festival, Sao Paolo, Brazil 
「世界のビールの祭典」 サンパウロ/ブラジル 

June Festivals around the world 

ローマ丘陵に位置するこの小さ

な町では、サグラ・デッレ・フ

ラゴラ祭りが開催されます。5

月末に収穫されるこの小粒の野

イチゴは、6月いっぱいお祭り

が続き、民族衣装を着た地元の

女の子たちが、観客にかごを差

し出します。 

 
当初は数十人程度だったのが、

今では 1,000 人近くを迎え、地

元の人たちと協力しながらアッ

トホームな雰囲気で開催してい

ます。自然や音楽、芸術表現へ

の感謝の気持ちを共有する集い

です。 

このビールの祭典は、ブラジルの急

成長しているクラフトビール文化を

色濃く反映したものです。世界各国

から 100 以上の醸造所が参加し、5

日間にわたって食とビールと音楽の

祭典が繰り広げられます。 
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Rainy season around the world 
 

 

 

 
 

 

 

Europe 

March through May 

 

 

 

 

 

 

 

 
Hawaii 

November to March 

 

 

 

 

 

 

 

 
Caribbean 

June to November 

 

 

 
 

 

 

 

 

Mexico 

May to October 

 

 

 

 

 

 

 

 
Costa Rica 

May to November 

 

 
 

 

 

 

 

 
Brazil 

December to February 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

Peru 

January to April 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

Northern Africa 

November to March 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

Thailand 

July to October 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

Japan 

May to July 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

India 

June to September 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

Antarctica 

November to March 
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Movie Pick 

 

中区の繁華街をぶらぶら歩いていて、焼き菓子が食べたくなったら、 

パセーラの地下 1階にあるブーランジェリーカフェ「アロフト」を 

のぞいてみてください。店内に入ると、広島市内でも有数の豊富な種類 

のパンがずらりと並んでいる。店内では、テイクアウトはもちろん、 

スタイリッシュなデザインのカフェで食事を楽しむこともできます。 

「アロフト」では、季節の食材や通年の商品をバランスよく取り揃えて 

います。先日、冒険心をくすぐられ、季節限定メニューの抹茶とレモン 

のサンドウィッチを食べてみることにしました。最初は、独特な 

フレーバーの組み合わせが気になりましたが、驚いたことに、レモン 

の酸味と抹茶クリームのコクと香りのコントラストが絶妙でした。 

「アロフト」には、このような斬新な焼き菓子などがたくさんあるので、 

思い立ったらすぐに立ち寄れるし、店内で食事することもできますよ！ 

 

Blue Jay (ブルージェイ) 

 

2016 年のトロント国際映画祭でワールドプレミアされた、 

ちょっと非典型的な恋愛ドラマです。 

カリフォルニアの美しい山々を舞台に、わずか 7日間で撮影 

された本作は、主人公たちが 1日で関係を取り戻し、過去の 

自分たちを再訪する、小さな町の魅力と秋の物悲しい雰囲気に 

溢れています。 


